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Massage / Massaggi
Klettersteige / fixed rope climbs / vie ferrate

Gesundheitsweg / Fitness trail / Percorso di salute / Parcours de musculation
/ Gezondheit pad

Wanderweg / Path / Sentier de promenade / Passeggiata / Wandelpad

Strafie,Weg / Street,Way / Rue,Route / Strada
See,Bach / Lake,River / Lac,Ruisseav / Lago,Rucello

Wald / Wood / Forét / Foresta
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Hotels,Gasthdfe / Hotels,Inns / Hotels,Auberges / Hotels,Alberghi /
Hotels, Gasthuizen

Pensionen / Pensions / Pensioni

Giisteheime, Ferienwohnungen / Private rooms,Apartments / Chambres
privées, Appartments / Camere private, Appartamenti / Pension met
onthijt,Vakantie woning

Restaurant,Café / Restaurant,cafe / Restaurant,café / Ristorante, caffé
/ Restaurant,café

Jausenstation / Snack Bar / Bistro,Casse-croute / Trattoria /
Gelgenheid voor consumpties

Lebensmittelladen / Grocery shop / Aliments / Negozio di generi
alimentari / Levensmiddelenwinkel

Information TVB / Information, Tourist Office / Informations /
Informazioni,pro loco / Inlichtigen, Verkeershureau

Postamt / Post office / Bureau de poste / Ufficio delle poste /
Postkantoor

Ausflugsfahrten,Reisebiiro / Excursions,travel agency /
Excursions,agence de voyages / Escursioni,agenzia viaggi /
Ekskursies,Reisebureau

Gemeindeamt / Local council office / Mairie / Comune / Gemeentehuis

Arzt,Apotheke / Doctor,pharmacy / Médecin,pharmacie / Medico,
farmacia / Arts,Apotheker

Friseur / Hairdresser / Coiffeur / Parrucchiere/Kapper

Kosmetiksalon / Beautyfarm

Tankstelle / Petrol station / Station service / Distributore di Benzina
/ Benzinepomp

Parkplatz / Car park / Parking / Parcheggio / Parkeerterrein

Bushaltestelle / Bus stop / Arrét de bus / Fermata
dell’autobus / Bushalte

Rodelbahn / Toboggan runs / Pistes de luge / Pista per slittini / Rodelbanen

Heimatmuseum / Local heritage museum / Musée de la patrimoine /
Museo della patria / Volkskunstmuseum

Langlaufloipe / Cross country skiing track / Pistes de ski de fond /
Piste di sci da fondo / Langlauftrajekt

Schwimmbad / Swimmingpool / Piscine / Piscina / Zwembad
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Eislaufen / Ice skating / Patinage / Pista di
pattinaggio / Schaatsen
Eisstockbahn / Curling

Kegeln / Bowling

Tennis
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Kinderspielplatz / Children’s playground / Terrain de jeux pour
enfants / Campo giochi per bambini / Kinderspeeltuin

Bank,Bankomat / Bank, bankomats / Banque, bancomat / Banca,
bancomat / Bank,wisselkantoor

Gendarmerie / Police / Polizia / Politie

Standplatz Arthurs Juniorwelt / Meeting point children’s animation
programme / Lieux du programme d’animation pour des enfants /
Posto del programma d“animazione per hambini

EX  Skischulen / Ski-School office / Ecoles de ski / Scuole di sci /
Skischoolen

= Bergsteigerschule / Mountaineering school / Ecole d'alpinisme /

~ Scuola d’alpinisimo / School voor bergbeklimmers

Paragleiten, Biiro / Paragliding, office / Parapente,bureav /
Parapendio, ufficio / Paragleiten,bureau

Sportgeriteverleih / Sport & Modegeschift / Rental equipment /
Location de matériel sportif / Noleggio di attrezzatura sportiva /
Sportartikelenverhuur




